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陳明珠，客家電視臺的主持人，

同時是英文翻譯為客家語的

文字工作者，也是勵馨文教基

金會第一屆Formosa 女兒獎

──特殊創作獎得主，一位對

客家文化充滿熱情及努力實踐

的執行者。

「大家好，我是明珠」，每

周一晚上9:00打開客家電視臺的

「客庄好味道」，都會看到長髮

大眼、綁著馬尾、背著背包，說

著一口流利客家話的女主持人，

親切的介紹全臺各地有客家人的

地方，除了客家傳統美食外，還

有當地的風土民情及客家人硬頸

的拚搏精神。

她就是陳明珠，一位生長在

苗栗的客家細妹仔。陳明珠說，

她特別喜歡跟小朋友及老人家聊

天、講話，因為他們很單純，小

朋友是給他什麼他就吸收什麼，

會跟您做朋友，而老人家只要您

願意跟他做朋友，他就會跟你聊

很多事。這也難怪在節目中與受

訪者交流時，觀眾都能感受到陳

用影像說文化 為傳承客家精神而努力

陳明珠
說不完的閱讀故事
文︱朱淑玲     圖︱潘云薇
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明珠像鄰家女孩來串門子的歡樂，

以及充滿好奇與打破砂鍋問到底的

對話。

想講更多故事 
給客家老人聽

客家電視臺是在陳明珠高中

時期成立的，許多客家的長輩需要

依靠客家電視臺才能得知氣象、才

會知道這世界發生了什麼事情。陳

明珠表示，讓我印象深刻的是客家

電視臺剛成立時，看到外婆從一個

讓她聽得懂的客家電視了解世界發

生什麼事的喜悅感，這是很難忘

的。

陳明珠補充說明，很多客家

老人或許是受日語教育或不識字，

對於國語的了解有限，很難接收外

界資訊，有了客家電視臺後，就可

以知道很多世界上發生的事情，開

啟了他們更大的視野，也有話題可

以跟年輕人聊天；此外，也讓老一

輩看到客家的新希望，是可以傳承

下去的，同時讓外界對客家的印象

不僅只停留於油桐花或客家花布

上。

陳明珠在發現這件事後，心

中就希望有一天也能為客家鄉親做

一些事，可以加深族群認同感，讓

母語不流失，雖然國小時在客語有

突出表現的陳明珠，曾一度被客家

電視臺邀請給予曝光的機會，但因

為求學而放棄。

不過，陳明珠最終還是在大

學畢業後進到客家電視臺擔任「客

庄好味道」的主持人，樂觀的陳明

珠笑笑的說，也許這是上帝的安排

吧！「服務客家人」一直是陳明珠

懷抱客家熱情的起點，無論是主持

客語節目，或是將英語翻譯成客

語，讓更多人可以學習客家語。熱

愛工作的陳明珠堅信，語言是拉近

人與人距離最快的方式。

圖像式閱讀開啟新視野

生長在苗栗，從小看著迪士

尼影片及繪本長大的陳明珠，小時

候父親發現她看迪士尼影片會很投

入時，就開始買迪士尼的書籍給她

1 	 客家電視臺「客庄好味道」主
持人陳明珠。

2 	 陳明珠（左）於客家電視臺擔
任「客庄好味道」主持人，「服

務客家人」一直是她懷抱客家

熱情的起點。(陳明珠提供 )

3 	 客家電視臺讓陳明珠的外婆
（左）可以透過母語開啟認識

世界的大門。(陳明珠提供 )
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看；再大一些則是沿用哥哥們讀過

的課外書，同時因為去教會的關

係，父親會拿教會的讀物給她看，

像是聖經的故事等。

陳明珠表示，那時候的閱讀

對我很重要，因為在教會裡漸進的

會讀比較生硬的聖經，而小時候看

圖像的聖經故事，到長大後看文字

就更能了解其中的內涵。

另方面，因為哥哥們愛畫

畫，有許多空間設計的書，陳明珠

笑說，小時候好像沒什麼選書權。

不過卻也讓愛家巨蟹座的陳明珠對

空間、擺設以及顏色等有初步的想

法，這讓許多朋友對於陳明珠在顏

色及空間擺設的敏銳度都非常讚

許。

這些無形中的美學教育，已

深深的反映在陳明珠的休閒與談吐

之中，內化為完整的區塊，知道自

己要的是什麼，也影響到交友圈，

能洞察到別人的喜好及偏好。

角色扮演， 
用說故事方式體會人生

雖然對學校圖書館的印象是

冷冷的鐵櫃擺設，但陳明珠卻能樂

在其中，看著偉人傳記或是音樂家

的故事，與同學們相互角色扮演，

將故事人物在消化吸收後，用說故

事的方式再詮釋一遍。

其中對於德瑞沙修女的印象

最為深刻，陳明珠感嘆的說，德瑞

沙修女的精神讓我很敬佩，怎麼能

這樣無私的愛人呢？加上在教堂有

接觸到一些修女，對應在她們身上

時，更覺得德瑞沙修女是一個無私

奉獻的偉大人物。

在角色扮演中，陳明珠認真

的體會故事中人物的心情，哭點很

低的陳明珠表示，這對於現在工作

是很有幫助，較能理解、體會別人

的心情，讓受訪者可以放心，能感

受到我是一個可以傾訴的對象。

對陳明珠來說，小時候讀書

是很有趣的一件事，就像和同學們

一起玩扮家家酒一樣；但再大一

些，教科書就變得不那麼有趣，雖

然也會為了客語比賽，讀些課外

書，但這些都是目的取向的。

唯一讓陳明珠得心應手的是

英文，高中時期有得較多接觸外語

圖書的機會，陳明珠回憶說，可能

是從小學習音樂的關係，讓我在語

文學習時學得比較快，在讀書那段

時間，得到成就感是很重要的，無

論是得到好的成績或是得到別人讚

美，讓我覺得很有成就感，也很有

挑戰性。

也因為對外語的自信心，陳

明珠習慣拿到外文書後，就先全部

看完一遍。陳明珠記得高中的歷史

老師曾教他們，將生硬的教科書當

故事書看，這也讓陳明珠在每學期

拿到歷史、地理課本時，會像看故

事書一樣的先看一遍，待老師上課

要畫重點時，就當成是補充的額外

說明。

當然，英文上的好成績也讓

4 	 臺北市立圖書館北投分館是陳明珠
認為少數能將當地環境與建築融在

一起的圖書館作品。
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陳明珠現在多了一項翻譯工作，將

英文翻成客語，讓外國人也能學習

客家話。

堅持食材原味， 
盼留下更多客家人故事

工作後的閱讀時間較少，但

身為美食節目主持人的陳明珠，則

花許多時間在食材及做菜方面的書

籍上，陳明珠表示，因主持美食節

目，會需要很多對食物的形容詞

彙，以及食材的相關知識，對於各

種食材、味道、飲食風格有更鮮明

的了解，也才能與受訪的專家對

話、提問問題。

對食材非常了解的陳明珠很

有自信的表示，一道菜只要嘗試幾

口，就能分辨出是由那些食材做成

的，這些食材可以在臺灣的哪些地

方買到最好的；如果把食材擺到眼

前，也能告訴你一般人可以做的料

理有哪些。

如果吃到不知的味道，就會

心生懷疑，面對現在的食安問題，

陳明珠堅信要吃食材的原味。在節

目中已煮過500多道菜的陳明珠，

平常會自己做菜、帶便當；而回到

老家，也會做菜給爸爸、媽媽吃。

孝順的陳明珠體內流著客家

人對物質講求簡樸、實用的血液，

陳明珠堅持吃東西要吃食物的原

味，買衣服或用品，只挑適合自己

的東西，夠用就好，不會一味的追

求品牌，寧可將錢花在刀口上。篤

信上帝的陳明珠有感而發的表示，

上帝說我們是祂的管家，上帝賜我

才情、財富，絕非要我當守財奴，

是要學習做最好的分配，讓價值極

大化。

曾經以客語相聲、歌曲、寫

詩等創作，而獲得勵馨文教基金會

第一屆Formosa女兒獎特殊創作獎

的陳明珠，希望不久的將來能將這

幾年走遍臺灣大街小巷，遇到、聽

到的客家人故事寫下來，陳明珠

說，這本書不但是自己生命的故

事，也是許多自己聽到的客家人奮

鬥的故事，想要以另一種新的方

式，讓大家認識客家更多的樣貌。

就像陳明珠最近看的一本書

《發現大絲路》，這是本由主播轉

行當行腳節目主持人廖科溢的新

書。陳明珠有感的說，廖科溢這本

書真的太精采了，可能因為廖科溢

曾是個主播，他筆下寫出的不只是

絲路上明媚風光，還有很多他個人

的心得與感想，從書中可以呈現作

者的靈魂與理想。

融入環境， 
吸引更多人進到圖書館

行腳走遍臺灣各地的陳明

珠，談到圖書館的印象，馬上舉出

位在北投的臺北市立圖書館北投分

館。陳明珠說，那是一個很不突兀

的建築，是少數能將當地環境與建

築融在一起的作品，走進去後會讓

人想多停留一些時間，裡面木頭書

架及擺設，給人溫暖的感覺，讓人

想進入書的世界。

陳明珠進一步說明，如果有

一個在外觀就能吸引人，感受到不

一樣氣息，就像書本給人的感受一

樣，讓人產生好奇、自發性的走進

去，進到裡面會讓人想多待一下，

只要多待一下就會想多看一些裡面

有什麼，這就像臺北市立圖書館北

投分館一樣。

陳明珠理性的分析，一般人

到圖書館通常是自發性或目的性，

只要圖書館裡面有你要的書，不管

圖書館長得如何，都會進去看書或

找資料；如果是圖書館的建築先吸

引到一些本來不喜歡看書的人，會

想進去一探究竟，加上圖書館內部

的軟、硬體設施，讓大家可以很快

知道圖書館裡有那些書或設施，可

以開啟人們的好奇心，如果能讓一

個原本不喜歡看書的人進去、停

留，應該就是很棒的圖書館。

5 	 陳明珠最近看的一本書是行腳節目
主持人廖科溢的新書《發現大絲

路》。


